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9 Então Isai fez passar a Samma:

porem disse ; tam pouco a este tem

escolhido Jehovah.

10 Assim Isai fez passara seus sete

filhos perante Samuel: porem Samuel

disse a Isai, Jehovah não tem esco

lhido a estes.

1 1 Disse mais Samuel a Isai ; aca-

bárão-se os mancebos ? e disse, ainda

falta o menor, e eis que apascenta as

ovelhas: disse pois Samuel a Isai, en

via, e manda-o chamar ; porquanto não

nos assentaremos em roda á mesa, até

que não venha aqui.

12 Então mandou em busca delle, e

trouxe o (e era ruivo e formoso de

olhos, e bello de parecer :) e disse Je

hovah, levanta-te, e unge-o ; porque

este he.

13 Então Samuel tomou-o corno do

azeite, e ungio-o em meio de seus ir

mãos; e desd'aquelle dia em diante o

Espirito de Jehovah envestio a Da

vid : então Samuel se levantou, e se

tornou a Rama.

14 E o Espirito de Jehovah se reti

rou de Saul: e assombrava-o o espi

rito mão de parte de Jehovah.

15 Então os criados de Saul lhe dis-

sérão : eis que agora o espirito mao

de parte de Jehovah te assombra:

16 Diga pois nosso Senhor a seus

servos, que estão perante sua face,

que busquem a algum varão, que sai

ba tanger harpa : e será que, quando

o espirito mao de parte de Jehovah

vier sobre ti, então tangerá com sua

mão, e te acharás melhor.

17 Então disse Saul a seus servos:

olhai-me pois por algum varão, que

bem tanja, e trazei-me-o.

18 Então respondeo hum dos man

cebos, e disse ; eis que tenho visto a

hum filho de Isai o Bethlehemita, que

sabe tanger, e he valente e animoso,

e varão de guerra, e entendido em

negocios, e gentilhomem : e Jehovah

he com elle.

19 E Saul enviou mensageiros a Isai :

dizendo; envia-me a David teu lilho,

o que está com as ovelhas.

20 Então tomou Isai hum asno com

pão, e hum odre de vinho, e hum ca

brito das cabras : e enviou-os a Saul

pela mão de David seu filho.

21 Assim David veio a Saul, e esteve

perante sua face : e amou-o muito, e

foi seu pagem de armas.

22 Então Saul mandou dizer a Isai :

deixa estar a David perante minha fa

ce ; pois achou graça em meus olhos.

23 E era que, quando o mao espirito

de parte de Deos vinha sobre Saul,

David tomava a harpa, e a tocava com

sua mão : então Saul se alentava, e se

achava melhor; e o espirito mão se

retirava delle.

CAPITULO XVII.

EOS Philisteos ajuntárão seus ar

raies para a guerra, e congregá

rão se em Soco, que está em Juda: e

alojárão-se entre Soco e Azeka, no

termo de Dammim.

2 Porem Saul e os varões de Israel

se ajuntárão e alojárão no valle do

carvalho : e ordenárão a batalha con

tra os Philisteos.

3 E os Philisteos estavão em hum

monte da banda d'alem, e os Israeli

tas estavão em outro monte da ban

da d'aquem : e o valle estava entre

elles.

4 Então sahio do arraial dos Philis

teos hum varão guerreiro, cujo nome

era Goliath, de Gath: que tinha de

altura seis covados e hum palmo.

5 E tinha hum capacete de bronze

em sua cabeça, e vestia huma couraça

de escamas : e era o peso da couraça

cinco mil siclos de bronze.

6 E grevas de bronze por cima de

seus pés: e hum escudo de bronze

entre seus hombros.

7 E a astea de sua lança era como

orgão de tecelão, e o ferro de sua lan

ça de seis centos siclos de ferro : e o

escudeiro hia diante delle.

8 E parou, e clamou aos esquadrões

de Israel, e disse- lhes; para que sa-

hirieis a ordenar batalha? não sou eu

Philisleo, e vós servos de Saul'? esco

lhei dentre vós hum varão, que des

cenda a mim.

9 Se poder pelejar comigo, e me fe

rir; a vós seremos por servos : porem

se eu o vencer, e o ferir ; então-a nós

sereis por servos, e nos servireis.

10 Disse mais o Philisteo ; hoje afron
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tei aos esquadrões de Israel, dizen

do : dai-me hum varão, para que am

bos pelejemos.

11 Ouvindo então Saul e todo Israel

estas palavras do Philisteo, espantá-

râo-se. e temérão muito.

12 É David era filho de hum varão

Ephrateo. de Bethlehem de Juda, cu

jo nome era Isai, que tinha oito lilhos :

e em dias de Saul era este varão ja

relho, e vindo em grande idade entre

os homens.

13 E os tres filhos maiores de Isai

forão e seguirão a Saul á guerra : e

eráo os nomes de seus tres filhos, que

* forao á guerra, Eliab o primogeni

to. e o segundo delle Abinadab, e o ter

ceim Samma.

14 E David era o menor : e os tres

maioraes seguirão a Saul.

lã David porem se foi, e se tomou

de Saul, para apascentar as ovelhas de

ten pai em Bethlehem.

16 Chegava-se pois o Philisteo pela

manhã, e á tarde : e apresentou-se

por quarenta dias.

17 Edisse Isai a David seu filho;

toma ora para teus irmãos hum Epha

deste grão tostado, e estes dez paens :

e correndo os leva ao arraial, a teus

trmáos.

15 Porem estes dez queijos de leite

leva ao Maioral de mil : e visitarás a

tens irmãos, a ver se lhes vai bem, e

tomaras prendas delles.

'9 E estavão Saul, e elles, e todos

ns varões de Israel no valle do carva-

lV pelejande com os Philisteos.

20 David então de madrugada se le

vantou pela manhã, e deixou as ove

i-ãas no ovelheiro, e carregou se d'a-

willo. e partio-se, como Isai lhe man

dára : e chegou a carruagem, quando

P o arraial sahia em ordem de bata

ta, e a gritos chamavão ã peleja.

21 E os Israelitas e Philisteos se pu-

zérlo em ordem, esquadrão contra es-

quadrão.

22 E David deixou a carga de sobre

51 em mão do guarda da bagagem, e

Wrreo á batalha ; e chegando, pergun

tou a seus irmãos, se estavão bem.

23 E estando elle ainda fallando com

e!'es, eis que vinha subindo do exer

cito dos Philisteos o varão guerreiro,

cujo nome era Goliath o Philisteo, de

Gath, e fal lou conforme a aquellas pa

lavras : e David as ouvio.

24 Porem todos os varões em Is

rael, em vendo a aquelle varão, fugião

de diante delle, e temião grande

mente.

25 E dizião os varões de Israel ; vis

tes a aquelle varão, que subio ? pois

subio para afrontar a Israel : será pois

que ao varão que o ferir, el rei o enri-

3uecerá com grandes riquezas, e lhe

ará sua filha, e fará franca a casa de

seu pai em Israel.

26 Então fallou David aos varões,

que estavão com elle, dizendo; que

farão a aquella varão, que ferir a este

Philisteo, e tirar a afronta de sobre Is

rael 1 porque, quem he este incircun-

ciso Philisteo, para afrontar aos esqua

drões do Deos vivente ?

27 E o povo lhe tornou a fallar con

forme a aquella palavra, dizendo : as

sim farão ao varão, que o ferir.

28 E ouvindo Eliab seu irmão maior

fallar a aquelles varões, encendeo-sea

ira de Eliab contra David, e disse ; a

que descendeste aqui ? e a quem dei

xaste aquellas poucas ovelhas no de

serto 1 bem conheço tua presunção, e

a maldade de teu coração, que des

cendeste para ver a peleja.

29 Então disse David, que fiz agora?

por ventura não ha razão para isso 1

30 E desviou-se delle para outro, e

fallou conforme a aquella palavra : e

o povo lhe tornou a responder con

forme as primeiras palavras.

3 1 E ouvidas as palavras, que David

havia fallado, denunciãrão-as a Saul,

e mandou em busca delle.

32 E David disse a Saul ; a nenhum

varão desfaleça o coração por causa

delle : teu servo irá, e pelejará com

este Philisteo.

33 Porem Saul disse a David ; con

tra este Philisteo não poderás ir a pe

lejar com elle : pois tu ainda es moço

e elle homem de guerra desde sua

mocidade.

34 Então disse David a Saul ; teu

servo apascentava as ovelhas de seu

pai : e vinha hum leão e hum urso, e

tomava huma ovelha do rebanho.

35 E eu sahia após elle, e o feria,
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e a livrava de sua boca : e levantando-

se elle contra mim, lançava-lhe mão

da barba, e o feria, e o matava.

36 Assim feria teu servo ao leão, co

mo ao urso: assim este incircunciso

Philisteo será como hum delles ; por

quanto affrontou aos esquadrões do

Deos vivente.

37 Disse mais David ; Jehovah, que

me livrou da mão do leão, e da do

urso, elle me livrará de mão deste

Philisteo : então disse Saul a David,

vai embora, e Jehovah seja comtigo.

38 E Saul vestio a David de seus

vestidos, e pôs-lhe sobre a cabeça

hum capacete de bronze : e vestio-lhe

huma couraça.

39 E David se cingio sua espada so

bre seus vestidos, e começou a andar:

porque nunca o havia experimentado ;

então disse David a Saul ; não posso

andar com isto, pois nunca o experi

mentei : e David tirou aquillo de so

bre si.

40 E tomou seu cajado em sua mão,

e escolheo-se cinco seixos do ribeiro,

e polos no alforge pastoril, que trazia,

a saber no çurrão, e lançou mão de

sua funda : e foi-se chegando ao Phi

listeo.

41 O Philisteo tambem veio, e se

vinha chegando a David : e seu pagem

de escudo Ata dian.e delle.

42 E olhando o Philisteo, e vendo a

David, o desprezou : porquanto era

mancebo, ruivo, e gentilhomem de

vista.

43 Disse pois o Philisteo a David ;

sou eu cão, que te vens a mim com

paos ? e o Philisteo amaldiçoou a Da

vid por seus Deoses.

44 Disse mais o Philisteo a David :

vem te a mim, e darei tua carne a as

aves do ceo, e aos animaes do campo.

45 David porem disse ao Philisteo ;

tu te vens a mim com espada, e com

lança, e com escudo : porem eu me

venho a ti em nome de Jehovah dos

exercitos, o Deos dos esquadrões de

Israel, a quem tens affrontado.

46 O dia de hoje Jehovah te fecha

rá em rainha mão, e ferir-te-hei, e te

tirarei a cabeça, e os corpos do arrai

al dos Philisteos o dia de hoje darei a

as aves do ceo, e aos animaes da ter

ra : e toda a terra saberá, que ha

Deos em Israel.

47 E toda esta congregação ha de

saber, que Jehovah salva nem cora

espada, nem com lança: porque de

Jehovah he a guerra, e vos dará em

nossas mãos.

48 E foi que, levantando-se o Phi

listeo. e indo a encontrar-se com Da

vid, David se apressou, e correo ao

combate, a encontrar-se com o Phi

listeo.

49 E David metteo sua mão no al

forge, e tomou d'ali huma pedra, e

com a funda lh'a atirou, e ferio ao Phi

listeo na testa : e a pedra se lhe en

cravou na testa, e cahio sobre seu ros

to em terra.

50 Assim David sobrepujou ao Philis

teo com huma funda e huma pedra, e

ferio ao Philisteo, eomantou: sem que

David tivesse huma espada na mão.

51 Pelo que correo David, e se pós

sobre o Philisteo, e tomou sua espada,

e arrancou-a de sua bainha, e o ma

tou, e cortou-lhe com ella a cabeça :

vendo então os Philisteos, que seu va

lentão era morto, fugirão.

52 Então os varões de Israel e Juda

se levantárão, e jubilárão, e seguirão

aos Philisteos, até chegares ao valle,

e até as portas de Ekron : e cahirão

feridos dos Philisteos pelo caminho

de Saaraim até Gath, c até Ekron.

53 Então os lilhos de Israel se tor

narão de tam furiosamente seguir aos

Philisteos : e despojárão seus arraiaes.

54 E David tomou a cabeça do Phi

listeo, e a trouxe a Jerusalem : porem

suas armas pôs em sua tenda.

55 Vendo porem Saul sahir a David

a encontrar-se com o Philisteo, disse

a Abner, o Maioral do exercito ; cujo

filho he este mancebo, Abner ; e dis

se Abner 1 vive tua alma, o rei, que o

não sei.

56 Disse então o rei : pergunta po

is, cujo filho seja este mancebo.

57 Tornando pois David de ferir ao

Philisteo, Abner o tomou comsigo, e o

trouxe perante Saul : trazendo elle em

sua mão a cabeça do Philisteo.

58 E disse-lhe Saul; cujo filho és,

mancebo ? e disse David : filho de teu

servo Isai Bethlehemita.


